
DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI (UE) 2016/2064 

z dnia 24 listopada 2016 r. 

zmieniająca załączniki do decyzji wykonawczych (UE) 2016/1968 i (UE) 2016/2011 dotyczących 
niektórych środków ochronnych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 

na Węgrzech i w Niemczech 

(notyfikowana jako dokument nr C(2016) 7736) 

(Jedynie teksty w języku niemieckim i węgierskim są autentyczne) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Rady 89/662/EWG z dnia 11 grudnia 1989 r. dotyczącą kontroli weterynaryjnych w handlu 
wewnątrzwspólnotowym w perspektywie wprowadzenia rynku wewnętrznego (1), w szczególności jej art. 9 ust. 4, 

uwzględniając dyrektywę Rady 90/425/EWG z dnia 26 czerwca 1990 r. dotyczącą kontroli weterynaryjnych i zootech­
nicznych mających zastosowanie w handlu wewnątrzwspólnotowym niektórymi żywymi zwierzętami i produktami 
w perspektywie wprowadzenia rynku wewnętrznego (2), w szczególności jej art. 10 ust. 4, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Decyzje wykonawcze Komisji (UE) 2016/1968 (3) i (UE) 2016/2011 (4) zostały przyjęte w następstwie 
wystąpienia ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 w gospodarstwach na Węgrzech 
i w Niemczech oraz ustanowienia obszarów zapowietrzonych i zagrożonych przez właściwy organ tych państw 
członkowskich zgodnie z dyrektywą Rady 2005/94/WE (5). 

(2)  W decyzjach wykonawczych (UE) 2016/1968 i (UE) 2016/2011 przewiduje się, że obszary zapowietrzone 
i zagrożone ustanowione przez Węgry i Niemcy zgodnie z dyrektywą 2005/94/WE powinny obejmować co 
najmniej obszary wymienione jako obszary zapowietrzone i zagrożone w załącznikach do wspomnianych decyzji 
wykonawczych. 

(3)  Od momentu przyjęcia decyzji wykonawczych (UE) 2016/1968 i (UE) 2016/2011 Węgry i Niemcy powiadomiły 
Komisję o kolejnych ogniskach grypy ptaków podtypu H5N8 w gospodarstwach utrzymujących drób poza 
obszarami wymienionymi w załącznikach do decyzji wykonawczych (UE) 2016/1968 i (UE) 2016/2011 (nowe 
ogniska). 

(4)  W związku z wystąpieniem nowych ognisk Węgry i Niemcy przyjęły niezbędne środki wymagane zgodnie 
z dyrektywą 2005/94/WE, w tym ustanowiły obszary zapowietrzone i zagrożone wokół nowych ognisk. 

(5) Komisja zbadała środki wprowadzone przez Węgry i Niemcy i uznała, że granice nowych obszarów zapowie­
trzonych i zagrożonych, które właściwe organy wspomnianych państw członkowskich ustanowiły zgodnie 
z dyrektywą 2005/94/WE, znajdują się w wystarczającej odległości od gospodarstw, w których potwierdzono 
nowe ogniska. 

(6)  W celu zapobieżenia niepotrzebnym zakłóceniom w handlu wewnątrz Unii, a także aby uniknąć wprowadzenia 
przez państwa trzecie nieuzasadnionych barier w handlu, konieczne jest niezwłoczne określenie na poziomie 
Unii, we współpracy z Węgrami i Niemcami, nowych obszarów zapowietrzonych i zagrożonych ustanowionych 
w tych państwach członkowskich zgodnie z dyrektywą 2005/94/WE. 

(7)  W związku z tym załączniki do decyzji wykonawczych (UE) 2016/1968 i (UE) 2016/2011 należy zmienić w celu 
uwzględnienia nowych obszarów zapowietrzonych i zagrożonych. 
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(1) Dz.U. L 395 z 30.12.1989, s. 13. 
(2) Dz.U. L 224 z 18.8.1990, s. 29. 
(3) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/1968 z dnia 9 listopada 2016 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu do 

wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 na Węgrzech (Dz.U. L 303 z 10.11.2016, s. 23). 
(4) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/2011 z dnia 16 listopada 2016 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu do 

wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 w Niemczech (Dz.U. L 310 z 17.11.2016, s. 73). 
(5) Dyrektywa Rady 2005/94/WE z dnia 20 grudnia 2005 r. w sprawie wspólnotowych środków zwalczania grypy ptaków i uchylająca 

dyrektywę 92/40/EWG (Dz.U. L 10 z 14.1.2006, s. 16). 



(8)  Należy zatem odpowiednio zmienić decyzje wykonawcze (UE) 2016/1968 i (UE) 2016/2011. 

(9)  Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Roślin, Zwierząt, Żywności 
i Pasz, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2016/1968 zastępuje się tekstem znajdującym się w załączniku I do niniejszej 
decyzji. 

Artykuł 2 

Załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2016/2011 zastępuje się tekstem znajdującym się w załączniku II do niniejszej 
decyzji. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja skierowana jest do Republiki Federalnej Niemiec i do Węgier. 

Sporządzono w Brukseli dnia 24 listopada 2016 r. 

W imieniu Komisji 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Członek Komisji  
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ZAŁĄCZNIK I 

Załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2016/1968 otrzymuje brzmienie: 

„ZAŁĄCZNIK 

CZĘŚĆ A 

Obszar zapowietrzony, o którym mowa w art. 1: 

Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 29 
dyrektywy 

2005/94/WE 

HU Węgry [Kod po­
cztowy/kod 

ADNS] 

Obszar obejmujący:     

Części powiatu Orosháza w komitacie Békés oraz części 
powiatu Makó w komitacie Csongrád znajdujące się w pro­
mieniu 3 km od punktu o współrzędnych GPS N46.39057; 
E20.74251; oraz całe obszary zabudowane gmin Tótkom­
lós i Nagyér 

27.11.2016  

Części powiatu Kiskunmajsa w komitacie Bács-Kiskun znaj­
dujące się w promieniu 3 km od punktu o współrzędnych 
GPS N46.469039, E19.801094;N46.466394; E19.75648 
N46.469694, E19.771055; N46.4657, E19.813274; 
N46.465891, E19.808885; N46.467366, E19.816608; 
N46.473164, E19.809081; oraz cały obszar zabudowany 
Kiskunmajsa (oprócz Gárgyán, Kígyós, Tajó, Bodoglár 
i Ötfa) 

11.12.2016  

Części powiatów Kiskunfélegyháza, Kecskemét i Kiskun­
majsa w komitacie Bács-Kiskun znajdujące się w promieniu 
3 km od punktu o współrzędnych GPS N46.682422, 
E19.638406; i N46.685278, E 19.64; oraz całe obszary za­
budowane gmin Bugac (oprócz Bugac-Alsómonostor) i Mó­
ricgát-Erdőszéplak 

3.12.2016  

Części powiatu Kiskunhalas w komitacie Bács-Kiskun znaj­
dujące się w promieniu 3 km od punktu o współrzędnych 
GPS N46.268418; E19.573609 

11.12.2016  

Części powiatu Kiskunhalas w komitacie Bács-Kiskun znaj­
dujące się w promieniu 3 km od punktu o współrzędnych 
GPS N46.229847; E19.619350; oraz cały obszar zabudo­
wany gminy Kelebia-Újfalu. 

5.12.2016 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 29 
dyrektywy 

2005/94/WE    

Części powiatu Mórahalom w komitacie Csongrád znajdu­
jące się w promieniu 3 km od punktu o współrzędnych 
GPS N46.342763, E19.886990; oraz całe obszary zabudo­
wane gmin Forráskút, Üllés i Bordány 

15.12.2016    

Części powiatu Kunszentmárton w komitacie Jász-Nagy­
kun-Szolnok znajdujące się w promieniu 3 km od punktu 
o współrzędnych GPS N46.8926211; E20.367360; oraz 
cały obszar zabudowany gminy Öcsöd 

13.12.2016  

CZĘŚĆ B 

Obszar zagrożony, o którym mowa w art. 1: 

Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE 

HU Węgry [Kod po­
cztowy/kod 

ADNS] 

Obszar obejmujący:     

Obszar części powiatów Orosháza i Mezőkovácsháza w ko­
mitacie Békés oraz obszar części powiatu Makó w komitacie 
Csongrád znajdujący się poza obszarem zapowietrzonym 
oraz w promieniu 10 km od punktu o współrzędnych GPS 
N46.39057; E20.74251; oraz całe obszary zabudowane 
gmin Békéssámson, Kaszaper, Végegyháza i Mezőhegyes 
i całe obszary administracyjne gmin Pitvaros i Csanádal­
berti 

6.12.2016  

Części powiatu Orosháza w komitacie Békés oraz części 
powiatu Makó w komitacie Csongrád znajdujące się w pro­
mieniu 3 km od punktu o współrzędnych GPS N46.39057; 
E20.74251; oraz całe obszary zabudowane gmin Tótkom­
lós i Nagyér 

28.11.2016– 
6.12.2016  

Obszar części powiatów Kiskunmajsa i Kiskunhalas w komi­
tacie Bács-Kiskun oraz obszar części powiatów Kistelek 
i Mórahalom w komitacie Csongrád znajdujący się poza 
obszarem zapowietrzonym oraz w promieniu 10 km od 
punktu o współrzędnych GPS N46.469039, E19.801094; 
N46,466394; E19.75648 N46.469694, E19.771055; 
N46.4657, E19.813274; N46.465891, E19.808885; 
N46.467366, E19.816608; N46.473164, E19.809081; 
oraz cały obszar zabudowany gminy Jászszentlászló i całe 
obszary administracyjne gmin Kiskunmajsa, Csólyospálos 
i Csengele 

20.12.2016 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE    

Części powiatu Kiskunmajsa w komitacie Bács-Kiskun znaj­
dujące się w promieniu 3 km od punktu o współrzędnych 
GPS N46.469039, E19.801094;N46,466394; E19.75648 
N46.469694, E19.771055; N46.4657, E19.813274; 
N46.465891, E19.808885; N46.467366, E19.816608; 
N46.473164, E19.809081; oraz cały obszar zabudowany 
Kiskunmajsa (oprócz Gárgyán, Kígyós, Tajó, Bodoglár 
i Ötfa) 

12.12.2016– 
20.12.2016  

Obszar części powiatów Kiskunfélegyháza, Kecskemét, Kis­
kőrös i Kiskunmajsa w komitacie Bács-Kiskun znajdujący 
się poza obszarem zapowietrzonym oraz w promieniu 
10 km od punktu o współrzędnych GPS N46.682422, 
E19.638406; i N46.685278, E 19.64 

12.12.2016  

Części powiatów Kiskunfélegyháza, Kecskemét i Kiskun­
majsa w komitacie Bács-Kiskun znajdujące się w promieniu 
3 km od punktu o współrzędnych GPS N46.682422, 
E19.638406; i N46.685278, E 19.64; oraz całe obszary za­
budowane gmin Bugac (oprócz Bugac-Alsómonostor) i Mó­
ricgát-Erdőszéplak 

4.12.2016– 
12.12.2016  

Obszar części powiatów Kiskunhalas i Jánoshalma w komi­
tacie Bács-Kiskun oraz obszar części powiatu Mórahalom 
w komitacie Csongrád znajdujący się poza obszarem zapo­
wietrzonym oraz w promieniu 10 km od punktu o współ­
rzędnych GPS N46.268418, E19.573609; oraz cały obszar 
zabudowany gminy Balotaszállás 

20.12.2016  

Części powiatu Kiskunhalas w komitacie Bács-Kiskun znaj­
dujące się w promieniu 3 km od punktu o współrzędnych 
GPS N46.268418; E19.573609 

12.12.2016– 
20.12.2016  

Obszar części powiatów Kiskunhalas i Jánoshalma w komi­
tacie Bács-Kiskun oraz obszar części powiatu Mórahalom 
w komitacie Csongrád znajdujący się poza obszarem zapo­
wietrzonym oraz w promieniu 10 km od punktu o współ­
rzędnych GPS N46.229847; E19.619350 

14.12.2016  

Części powiatu Kiskunhalas w komitacie Bács-Kiskun znaj­
dujące się w promieniu 3 km od punktu o współrzędnych 
GPS N46.229847; E19.619350; oraz cały obszar zabudo­
wany gminy Kelebia-Újfalu 

6.12.2016– 
14.12.2016    

Obszar części powiatów Mórahalom, Kistelek i Szeged w ko­
mitacie Csongrád oraz obszar części powiatu Kiskunmajsa 
w komitacie Bács-Kiskun znajdujący się poza obszarem za­
powietrzonym oraz w promieniu 10 km od punktu 
o współrzędnych GPS N46.342763, E19.886990 

24.12.2016 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE    

Obszar części powiatów Kunszentmárton i Mezőtúr w ko­
mitacie Jász-Nagykun oraz obszar części powiatu Szarvas 
w komitacie Békés znajdujący się poza obszarem zapowie­
trzonym oraz w promieniu 10 km od punktu o współrzęd­
nych GPS N46.8926211, E20.367360; oraz całe obszary 
zabudowane gmin Békésszentandrás, Kunszentmárton 

16.12.2016– 
24.12.2016    

Obszar części powiatów Kunszentmárton i Mezőtúr w ko­
mitacie Jász-Nagykun oraz obszar części powiatu Szarvas 
w komitacie Békés znajdujący się poza obszarem zapowie­
trzonym oraz w promieniu 10 km od punktu o współrzęd­
nych GPS N46.8926211, E20.367360; oraz całe obszary 
zabudowane gmin Békésszentandrás, Kunszentmárton 

22.12.2016    

Części powiatu Kunszentmárton w komitacie Jász-Nagy­
kun-Szolnok znajdujące się w promieniu 3 km od punktu 
o współrzędnych GPS N46.8926211; E20.367360; oraz 
cały obszar zabudowany gminy Öcsöd 

14.12.2016– 
22.12.2016”   
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ZAŁĄCZNIK II 

Załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2016/2011 otrzymuje brzmienie: 

„ZAŁĄCZNIK 

CZĘŚĆ A 

Obszar zapowietrzony, o którym mowa w art. 1: 

Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 29 
dyrektywy 

2005/94/WE 

DE Niemcy  Obszar obejmujący:     

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf 
die Schleswiger Straße bis zur Gemeindegrenze Nübel/Tolk, 
entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, 
östlich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeinde­
grenze Böklund, südlich an der Gemeindegrenze entlang 
bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans-Christopher­
sen-Allee, diese rechts weiter, übergehend in Bellig und 
Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/Böel, an dieser 
entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf 
Gemeindegrenze Struxdorf/Twedt bis zur Straße Boholz, 
diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis Ortsteil 
Buschau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Bus­
chau, gleich wieder links auf Lücke bis zur B 201, rechts 
weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Oster­
holz bis Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur 
Straße Friedenstal, links weiter bis zur Gemeindegrenze 
Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/ 
Taarstedt, dieser links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/ 
Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeindegrenze, weiter auf 
der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Bro­
dersby und Taarstedt/Schaalby bis Heerweg, dann links wei­
ter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts auf 
Hauptstraße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf 
Hauptstraße bis B 201, links weiter auf B 201 bis Ortsteil 
Triangel. 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis 
zum Parkplatz im Waldusener Forst, Richtung Waldhusener 
Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 
Richtung Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße 
zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn bis zur Trave, 
die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße 
querend zur Lübecker Bucht, Landesgrenze über den Was­
serweg zur Strandpromenade, hinüber zur Berlingstraße, 
über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Röd­
saal, Timmendorfer Weg Richtung B76, die B76 überqueren 
und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu Osthol­
stein bis Sonnenbergsredder. 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Ge­
biet: Travemünder Straße bis zur Kreisgrenze zur Stadt Lü­
beck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer 
Straße gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder – K15. 
Vor Warnsdorf entlang des Bachverlaufs bis zum Schloss 
Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. bis zur 
Tarvemünder Straße. 

5.12.2016 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 29 
dyrektywy 

2005/94/WE   

17498 In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

12.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof   

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen   

17509 In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

12.12.2016   

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen   

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen   

18314 In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

10.12.2016   

18356 Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

10.12.2016 

25.11.2016 L 319/54 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    



Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 29 
dyrektywy 

2005/94/WE   

18519 In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

12.12.2016   

18519 In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

10.12.2016   

18546 In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

10.12.2016   

18551 In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nörd­
lich von Dargast 

10.12.2016  

CZĘŚĆ B 

Obszar zagrożony, o którym mowa w art. 1: 

Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE 

DE Niemcy  Obszar obejmujący:     

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Entlang der äußeren Gemeindegrenze Schleswig, weiter auf 
äußere Gemeindegrenze Lürschau, weiter auf äußere Ge­
meindegrenze Idstedt, weiter auf äußere Gemeindegrenze 
Stolk, weiter auf äußere Gemeindegrenze Klappholz, weiter 
auf äußere Gemeindegrenze Havetoft, weiter auf obere Ge­
meindegrenze Mittelangeln, weiter auf obere Gemeinde­
grenze Mohrkirch, weiter auf äußere Gemeindegrenze Sau­
strup, weiter auf äußere Gemeindegrenze Wagersrott, weiter 
auf äußere Gemeindegrenze Dollrottfeld, weiter auf äußere 
Gemeindegrenze Boren bis zur Kreisgrenze, an der Kreis­
grenze entlang bis. 

Kreis Rendsburg-Eckernförde: 
Gemeinde Kosel: gesamtes Gemeindegebiet.  

14.12.2016 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE 

Gemeinde Rieseby 

Amtsgrenze Rieseby, südlich weiter Amtsgrenze Kosel ent­
lang bis Kreisgrenze. 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Südlich an der Gemeindegrenze Borwedel entlang, weiter 
auf unterer Gemeindegrenze Fahrdorf bis zur Gemeinde­
grenze Schleswig. 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze über den Wasserweg durch den Petro­
leumhafen, weiter durch die Trave, Verlängerung des Sand­
bergs, die B75 queren Richtung Heiligen-Geist Kamp, wei­
ter über die Arnimstraße und Edelsteinstraße, über Heiweg 
Richtung Wesloer Tannen bzw. Brandenbaumer Tannen, die 
Landesgrenze entlang, die Landstraße überqueren, am Was­
ser entlang bis zur Kreisgrenze zu Ostholstein, die Kreis­
grenze entlang zum Petroleumhafen 

Kreis Ostholstein: 
Die Gemeinden Ratekau, Bad Schwartau und Timmendorfer 
Strand sowie der nachfolgend beschriebene Bereich der Ge­
meinde Scharbeutz: Dem Straßenverlauf der L 102 ab der 
Straße Bövelstredder folgend bis zur B76, der Bundestraße 
bis zur Wasserlinie folgend, weiter bis zur Gemeindegrenze 
Timmendorfer Strand.  

23923 In der Gemeinde Selmsdorf die Orte und Ortsteile 

—  Hof Selmsdorf 

—  Selmsdorf 

—  Lauen 

—  Sülsdorf 

—  Teschow 

—  Zarnewanz 

In der Gemeinde Lüdersdorf der Ort 

—  Palingen 

In der Gemeinde Schönberg der Ort 

—  Kleinfeld 

14.12.2016 

23942 In der Gemeinde Dassow die Orte und Ortsteile 

—  Barendorf 

—  Benckendorf 

14.12.2016 

17438 Die Stadt Wolgast und die Ortsteile 

—  Buddenhagen 

—  Hohendorf 

—  Pritzier 

—  Schlaense 

—  Tannenkamp 

21.12.2016 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE   

17489 In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Fettenvorstadt 

—  Fleischervorstadt 

—  Industriegebiet 

—  Innenstadt 

—  Nördliche Mühlenvorstadt 

—  Obstbaumsiedlung 

—  Ostseeviertel 

—  Schönwalde II 

—  Stadtrandsiedlung 

—  Steinbeckervorstadt 

—  südliche Mühlenstadt 

21.12.2016 

17491 In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Schönwalde I 

—  Südstadt 

21.12.2016 

17493 In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Friedrichshagen 

—  Ladebow 

—  Insel Koos 

—  Ostseeviertel 

—  Riems 

—  Wieck 

—  Eldena 

21.12.2016 

17495 In der Gemeinde Groß Kiesow die Ortsteile 

—  Kessin 

—  Krebsow 

—  Schlagtow 

—  Schlagtow Meierei 

21.12.2016 

In der Gemeinde Karlsburg die Ortsteile 

—  Moeckow 

—  Zarnekow 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE    

In der Gemeinde Lühmannsdorf die Ortsteile 

—  Lühmannsdorf 

—  Brüssow 

—  Giesekenhagen 

—  Jagdkrug  

In der Gemeinde Wrangelsburg die Ortsteile 

—  Wrangelsburg 

—  Gladrow 

In der Gemeinde Züssow der Ortsteil 

—  Züssow 

17498 In der Gemeinde Neuenkirchen die Ortsteile 

—  Neuenkirchen 

—  Oldenhagen 

—  Wampen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Wackerow 

—  Dreizehnhausen 

—  Groß Petershagen 

—  Immenhorst 

—  Jarmshagen 

—  Klein Petershagen 

—  Steffenshagen 

In der Gemeinde Hinrichshagen die Ortsteile 

—  Hinrichshagen 

—  Feldsiedlung 

—  Heimsiedlung 

—  Chausseesiedlung 

—  Hinrichshagen Hof I und II 

—  Neu Ungnade 

In der Gemeinde Mesekenhagen der Ortsteil 

—  Broock 

In der Gemeinde Levenhagen die Ortsteile 

—  Levenhagen 

—  Alt Ungnade 

—  Boltenhagen 

—  Heilgeisthof 

In der Gemeinde Diedrichshagen die Ortsteile 

—  Diedrichshagen 

—  Guest 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE   

17509 In der Gemeinde Brünzow die Ortsteile 

—  Brünzow 

—  Klein Ernsthof 

—  Kräpelin 

—  Stielow 

—  Stielow Siedlung 

—  Vierow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Hanshagen der Ortsteil 

—  Hanshagen 

In der Gemeinde Katzow die Ortsteile 

—  Katzow 

—  Netzeband 

In der Gemeinde Kemnitz die Ortsteile 

—  Kemnitz 

—  Kemnitzerhagen 

—  Kemnitz Meierei 

—  Neuendorf 

—  Neuendorf Ausbau 

—  Rappenhagen 

In der Gemeinde Loissin die Ortsteile 

—  Gahlkow 

—  Ludwigsburg 

Gemeinde Lubmin gesamt 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Loddmannshagen 

In der Gemeinde Rubenow die Ortsteile 

—  Rubenow 

—  Groß Ernsthof 

—  Latzow 

—  Nieder Voddow 

—  Nonnendorf 

—  Rubenow Siedlung 

—  Voddow 

In der Gemeinde Wusterhusen die Ortsteile 

—  Wusterhusen 

—  Gustebin 

—  Pritzwald 

—  Konerow 

—  Stevelin 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE   

18314 Gemeinde Kenz—Küstrow ohne die im Sperrbezirk lie­
genden Ortsteile 

20.12.2016 

In der Gemeinde Löbnitz die Ortsteile 

—  Saatel 

—  Redebas 

—  Löbnitz 

—  Ausbau Löbnitz 

In der Gemeinde Divitz—Spoldershagen die Ortsteile 

—  Divitz 

—  Frauendorf 

—  Wobbelkow 

—  Spoldershagen 

18356 Stadt Barth: restliches Gebiet außerhalb des Sperrbezirks 20.12.2016 

In der Gemeinde Fuhlendorf die Ortsteile 

—  Fuhlendorf 

—  Bodstedt 

—  Gut Glück 

Gemeinde Pruchten gesamt 

18374 Gemeinde Ostseebad Zingst gesamt 20.12.2016 

18439 In der Hansestadt Stralsund die Stadtteile 

—  Voigdehagen 

—  Andershof 

—  Devin 

22.12.2016 

18442 In der Gemeinde Wendorf die Ortsteile 

—  Zitterpenningshagen 

—  Teschenhagen 

22.12.2016 

18442 Gemeinde Neu Bartelshagen gesamt 20.12.2016 

Gemeinde Groß Kordshagen gesamt 

In der Gemeinde Kummerow der Ortsteil 

—  Kummerow—Heide 

18445 Gemeinde Groß Mohrdorf: Großes Holz westlich von 
Kinnbackenhagen ohne Ortslage Kinnbackenhagen 

20.12.2016 

In der Gemeinde Altenpleen die Ortsteile 

—  Nisdorf 

—  Günz 

—  Neuenpleen 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE   

18469 Gemeinde Velgast: Karniner Holz und Bussiner Holz nörd­
lich der Bahnschiene sowie Ortsteil Manschenhagen 

20.12.2016 

Gemeinde Karnin gesamt 

18507 In der Stadt Grimmen die Ortsteile 

—  Hohenwarth 

—  Stoltenhagen 

22.12.2016 

18510 In der Gemeinde Wittenhagen die Ortsteile 

—  Glashagen 

—  Kakernehl 

—  Wittenhagen 

—  Windebrak 

22.12.2016 

In der Gemeinde Elmenhorst die Ortsteile 

—  Bookhagen 

—  Elmenhorst 

—  Neu Elmenhorst 

Gemeinde Zarrendorf gesamt 

18516 In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Griebenow 

—  Dreizehnhausen 

—  Kreutzmannshagen 

21.12.2016 

18516 In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Willershusen 

—  Wüst Eldena 

—  Willerswalde 

—  Bartmannshagen 

22.12.2016 

18519 In der Gemeinde Sundhagen alle nicht im Sperrbezirk be­
findlichen Ortsteile 

22.12.2016 

18528 Gemeinde Lietzow gesamt 22.12.2016 

18546 Stadt Sassnitz: Gemeindegebiet außerhalb des Sperrbezir­
kes 

22.12.2016 

18551 Gemeinde Sagard gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Glowe die Ortsteile 

—  Polchow 

—  Bobbin 

—  Spyker 

—  Baldereck 

Gemeinde Seebad Lohme gesamt 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE   

18574 In der Gemeinde Garz/Rügen 
—  auf der Halbinsel Zudar ein Uferstreifen von 500 m 

Breite östlich von Glewitz zwischen Fähranleger und 
Palmer Ort 

21.12.2016 

18574 In der Gemeinde Garz/Rügen der Ortsteil 

—  Glewitz 

22.12.2016 

In der Gemeinde Gustow die Ortsteile 

—  Prosnitz 

—  Sissow 

In der Gemeinde Poseritz der Ortsteil 

—  Venzvitz 

18609 In der Gemeinde Ostseebad Binz der Ortsteil 

—  Prora 

22.12.2016  

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf 
die Schleswiger Straße bis zur Gemeindegrenze Nübel/Tolk, 
entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, 
östlich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeinde­
grenze Böklund, südlich an der Gemeindegrenze entlang 
bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans-Christopher­
sen-Allee, diese rechts weiter, übergehend in Bellig und 
Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/Böel, an dieser 
entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf 
Gemeindegrenze Struxdorf/Twedt bis zur Straße Boholz, 
diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis Ortsteil 
Buschau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Bus­
chau, gleich wieder links auf Lücke bis zur B 201, rechts 
weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Oster­
holz bis Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur 
Straße Friedenstal, links weiter bis zur Gemeindegrenze 
Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/ 
Taarstedt, dieser links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/ 
Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeindegrenze, weiter auf 
der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Bro­
dersby und Taarstedt/Schaalby bis Heerweg, dann links wei­
ter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts auf 
Hauptstraße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf 
Hauptstraße bis B 201, links weiter auf B 201 bis Ortsteil 
Triangel. 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis 
zum Parkplatz im Waldusener Forst, Richtung Waldhusener 
Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 
Richtung Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße 
zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn bis zur Trave, 
die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße 
querend zur Lübecker Bucht, Landesgrenze über den Was­
serweg zur Strandpromenade, hinüber zur Berlingstraße, 
über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Röd­
saal, Timmendorfer Weg Richtung B76, die B76 überqueren 
und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu Osthol­
stein bis Sonnenbergsredder.  

6.12.2016– 
14.12.2016 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Ge­
biet: Travemünder Straße bis zur Kreisgrenze zur Stadt Lü­
beck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer 
Straße gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder – K15. 
Vor Warnsdorf entlang des Bachverlaufs bis zum Schloss 
Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. bis zur 
Tarvemünder Straße.  

17498 In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

13.12.2016– 
21.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof 

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen 

17509 In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

13.12.2016– 
21.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen 

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen 

18314 In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

11.12.2016– 
20.12.2016   

18356 Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

11.12.2016– 
20.12.2016 

18519 In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

13.12.2016– 
22.12.2016 
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Kod ISO kraju Państwo człon­
kowskie 

Kod 
(jeżeli jest 

znany) 
Nazwa 

Data zakończenia 
stosowania środków 

zgodnie z art. 31 
dyrektywy 

2005/94/WE   

18519 In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

11.12.2016– 
22.12.2016   

18546 In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

11.12.2016– 
22.12.2016   

18551 In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nörd­
lich von Dargast 

11.12.2016– 
22.12.2016”   
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